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VIApur
DIE ESSENZ DER ZEMENTFLIESE

Bei VIA pur steht das Wesentliche im Mittel-
punkt: Mineralien, Handwerk und Form.
VIApur  wird nicht gegossen, sondern als 
krümelige Masse in Formen gebracht, gepresst 
und anschließend natürlich getrocknet. Kein 
Brennen, keine Glasur – nur das reine Material.
Die besondere Rezeptur aus Marmormehl, 
Pigmenten, feinem Sand und Weißzement ver-
leiht VIApur ihre charakteristische, leicht raue 
Oberfläche.  Kanten und Flächen zeigen kleine 
Unregelmäßigkeiten – Spuren des Handwerks, 
die jeder Platte eine eigene, archaische Anmu-
tung geben.

VIApur – the essence of the 
cement tile.
Reduced to minerals, crafts-
manship and form, VIA pur is 
pressed as a crumbly mix and 
dried naturally – no firing, no 
glaze, just pure substance. 
Marble powder, pigments, sand 
and white cement create its 
rough surface, with small irreg-
ularities that reveal its hand-
made, archaic character.
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MINERALISCHE 
TIEFE
— 
FÜHLBAR &
SICHTBAR

VIApur besticht durch eine lebendige, 
mineralische Textur. Das Licht bricht sich an 
den kleinen Partikeln und lässt Flächen tief 
und facettenreich wirken.
Die Oberfläche lädt zum Berühren ein – sie ist 
matt, natürlich und ohne Beschichtung. Mit 
der Zeit entwickelt sie eine feine Patina, die 
ihren Charakter noch verstärkt.
VIApur passt in moderne, minimalistische Ar-
chitektur ebenso wie in Räume mit histor-
ischem Charme. Sie ist geschaffen für Flächen, 
die nicht glatt und perfekt sein sollen, sondern 
authentisch und nahbar.

The surface layer of VIApur con-
tains fine stone chips that cre-
ate a vibrant, mineral texture. 
Light reflects on the particles, 
giving the tiles depth and char-
acter. The matt, natural surface 
invites touch and develops a 
subtle patina over time. VIApur 
suits both minimalist architec-
ture and historic spaces – made 
for surfaces that feel authentic 
rather than perfect.



6 7

FORMATE
Das Format 20 × 10 cm ist direkt ab Lager verfügbar. 
Alle weiteren Formate fertigen wir projektbezogen ab einer 
Mindestmenge von 20 m². 
Alle Maßangaben sind Richtwerte; produktionsbedingt 
können Abweichungen in der Stärke auftreten.

The 20 × 10 cm format is available from stock. 
All other formats are made to order with a minimum quantity
of 20 m².
 All dimensions are approximate; variations in thickness may
occur due to the manufacturing process.

10 x 10 x
ca. 1,4 cm

20 x 7 x
ca. 1,4 cm

25 x 25 x 
1,8 cm

20 x 20 x 
1,6 cm

20 x 10 x
 ca. 1,4 cm

15 x 15 x
 1,5 cm

ø 18,5 cm
1,5 cm

15 x 18 x
1,5 cm

12 x 20 x
1,4 cm
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N° pur16
sandbeige 

N° pur30
blütenrosa

N° pur44
meerblau

N° pur56
moosgrün

N° pur21
lindgrün

N° pur36
heiderosa

N° pur50
wasserblau

N° pur61
aschgrau

N° pur23
seegrün

N° pur37
erdbraun

N° pur53
schilfgrün

N° pur82
lavagrau

ZWÖLF 
FARBEN 
— 
INSPIRIERT 
VON 
DER 
NATUR

FARBEN 
LASSEN SICH 

HERVORRAGEND 
KOMBINIEREN.

Twelve colours – inspired by nature
The shades combine beautifully 

and open up endless design 
possibilities.
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N° pur44

N° pur50
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N° pur30, N° pur53, N° pur56, N° pur61 N° pur44, N° pur50
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N° pur36, N° pur53, N° pur56 N° pur16, N° pur21, N° pur23
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N° pur30, N° pur36, N° pur82 N° pur30, N° pur23, N° pur61
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N° pur50, N° pur53 N° pur36, N° pur37



20 21
N° pur30, N° pur36, N° pur37 N° pur30, N° pur36, N° pur37
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VERLEGUNG

Die Verlegung von VIA pur sollte auss-
chließlich mit dem VIA Plattenkleber im 
Buttering-Floating-Verfahren erfolgen.

Die Platten werden mit möglichst 
schmaler Fuge verlegt, um ein ruhiges, 
geschlossenes Flächenbild zu schaffen. 
Schnitte erfolgen ausschließlich trock-
en mit einem Diamantblatt. Beim Ver-
legen darf der Belag nicht mit Wasser 
abgewaschen werden.

Das Verfugen erfolgt erst nach voll-
ständiger Trocknung der Platten. Der 
Fugmörtel wird aus zwei Teilen Trassze-
ment und einem Teil Quarzsand mit 
Wasser angerührt und sorgfältig in die 
Fugen eingepresst. Fertige Fugmassen 
mit Kunststoffanteil sollten nicht ver-
wendet werden, da sie einen Grauschlei-
er verursachen können.

Nach dem Verfugen muss der Belag 
vollständig austrocknen, bevor er im-
prägniert wird. Geeignet ist die VIA 
Mineralimprägnierung, die tief in die 
Poren einziehen und das Material vor 
Verschmutzung schützt.

Installation of VIA pur
VIA pur should only be installed us-
ing VIA Tile Adhesive and the butter-
ing-floating method. 

The tiles are laid with the narrowest 
possible joint to achieve a calm, seam-
less surface. Cuts must be made dry 
with a diamond blade. During installa-
tion, the surface must not be washed 
with water.

Grouting takes place only after the 
tiles have completely dried. The grout 
is mixed from two parts trass cement 
and one part quartz sand with water 
and carefully pressed into the joints. 
Ready-made grouts containing syn-
thetic additives should not be used, as 
they may cause a grey haze.

After grouting, the surface must be 
allowed to dry fully before being im-
pregnated. Suitable is the VIA Mineral 
Impregnation, which penetrate deeply 
into the pores and protect the material 
from stains.

PFLEGE & 				 
  REINIGUNG

Die Reinigung von VIApur ist 
unkompliziert. Ideal ist die 
regelmäßige Pflege mit VIA 
Schmierseife. Die rückfet-
tende Seife reinigt nicht nur, 
sondern baut mit der Zeit 
auch eine schützende Patina 
auf. Gröbere Verschmutzu-
ngen lassen sich mit der VIA 
Plattenseife oder auch Scheu-
erpulver entfernen. 
Saure Reiniger wie Essigreini-
ger oder Zitronensäure sollten 
unbedingt vermieden werden, 
da sie die Oberfläche angreif-
en.

Cleaning of VIApur
Cleaning VIApur is simple. Reg-
ular care with VIA Soft Soap is 
ideal. The nourishing soap not 
only cleans but also gradually 
builds up a protective patina. 
Heavier dirt can be removed 
with VIA Tile Soap or scouring 
powder. Acidic cleaners such 
as vinegar or citric acid should 
be strictly avoided, as they can 
damage the surface.

Wir haben den Inhalt sorgfältig ge-
prüft, trotzdem können wir Fehler 
nicht ausschließen und für die In-
halte keine Gewähr übernehmen. 
Wir behalten uns im Interesse der 
Produktverbesserung vor, Änderun-
gen durchzuführen.
Alle Farben sind indikativ und ver-
mitteln nur Annäherungswerte. 
Originalfarben können von den Far-
bmustern abweichen.

We have carefully checked the con-
tent, but errors cannot be excluded 
and no liability can be assumed. In the 
interest of product improvement, we 
reserve the right to make changes. All 
colours are indicative and represent 
approximate values only. Original 
colours may differ from the samples 
shown.

Weitere Informationen finden Sie auf 
viamaterial.de.

Further information can be found at 
viamaterial.de/en.
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Mainzer Straße 33 – 35
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